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1. La República Islámica del Irán reitera su apoyo inquebrantable al mecanismo del 

examen periódico universal (EPU) como foro mundial dedicado a proteger y promover los 

derechos humanos de manera equitativa y no selectiva, sobre la base de un diálogo 

constructivo y sustancial1. 

2. El Irán examina con gran atención las recomendaciones formuladas durante su sesión 

de examen correspondiente al cuarto ciclo, celebrada el 24 de enero de 2025, en la medida 

en que tienen por objeto promover los derechos humanos. 

3. Tras consultar a todas las partes interesadas, el Irán apoya plenamente 142 de las 

346 recomendaciones recibidas. Por otro lado, el Irán no apoya 186 recomendaciones debido 

a que entran en manifiesta contradicción con la legislación vigente o se basan en alegaciones 

infundadas y contienen expresiones inadecuadas. Asimismo, el Irán toma nota de las 

recomendaciones 38.5, 38.6, 38.10, 38.16, 38.18, 38.20, 38.22, 38.26, 38.27, 38.28, 38.29, 

38.30, 38.32, 38.33, 38.54, 38.333, 38.344 y 38.345. 

4. El Irán, al tiempo que reafirma su determinación de atender y aplicar las 

recomendaciones del cuarto ciclo, subraya que la imposición de un amplio conjunto de 

medidas coercitivas unilaterales ilegales por los Estados Unidos —agravada por la 

aquiescencia de numerosos terceros Estados y entidades comerciales— ha entorpecido 

gravemente el cumplimiento de los compromisos del Estado en materia de defensa y 

promoción de los derechos humanos. El Irán expresa su agradecimiento a los Estados que 

han reconocido debidamente las repercusiones negativas que tienen las medidas coercitivas 

unilaterales en los derechos del pueblo iraní y espera que otros Estados, así como los órganos 

de derechos humanos de las Naciones Unidas, de conformidad con sus mandatos, adopten 

disposiciones sustantivas para oponerse a esas medidas ilegales con el fin de eliminar las 

consecuencias negativas que tienen esas medidas injustificadas en los derechos del pueblo. 

5. En cuanto a la recomendación 38.26, se hace hincapié en que el Irán mantiene su 

adhesión al Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos2 y la Convención sobre los 

Derechos del Niño3. En este contexto, el Irán presenta periódicamente a los órganos de 

tratados pertinentes informes sobre el cumplimiento de sus compromisos. En concreto, el 

Irán participó en el período de sesiones del Comité de Derechos Humanos celebrado en 

octubre de 2023, en el que se examinó su cuarto informe periódico en virtud del Pacto 

Internacional de Derechos Civiles y Políticos. Además, en noviembre de 2023 se presentaron 

al Comité de los Derechos del Niño los informes periódicos quinto y sexto combinados sobre 

la aplicación de la Convención. 

6. Con respecto a las recomendaciones 38.82, 38.85, 38.87, 38.90, 38.92, 38.93, 38.95, 

38.97, 38.101, 38.102, 38.105, 38.108, 38.109 y 38.112, el Irán subraya que, de conformidad 

con el artículo 6 del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, la pena capital se 

reserva exclusivamente a los más graves delitos. En virtud de modificaciones legislativas 

recientes, la pena máxima aplicable a un menor es de cinco años de reclusión en un centro de 

corrección y rehabilitación para menores. Además, no se impondrá ni ejecutará la pena 

capital en los casos en que el autor del delito, a pesar de haber alcanzado la edad de 

responsabilidad penal, no haya comprendido la naturaleza del delito y, sobre la base de la 

evaluación de expertos y la determinación judicial, tampoco alcanzado la plena madurez 

intelectual y mental. 

7. Por lo que respecta a las recomendaciones 38.119, 38.120, 38.121, 38.122, 38.136 y 

38.137, el Irán recalca que —sobre la base del artículo 7 del Pacto Internacional de Derechos 

Civiles y Políticos, el artículo 38 de la Constitución, el artículo 169 del Código Penal Islámico 

(2013), el artículo 587 del Código Penal Islámico, relativo a penas discrecionales, el 

artículo 60 y la cláusula final del artículo 195 del Código de Procedimiento Penal, el 

artículo 108 del Reglamento Ejecutivo de la Organización de Cárceles Estatales y de 

Seguridad y Medidas Correctivas y el párrafo 9 del artículo único de la Ley de Respeto de 

las Libertades Legítimas y de Protección de los Derechos de los Ciudadanos (2004)— la 

tortura, toda forma de maltrato y la obtención de confesiones mediante coacción o coerción 

están estrictamente prohibidas y que, por ende, dichas confesiones se consideran carentes de 

todo peso o validez desde el punto de vista jurídico. En consecuencia, los autores de tales 

actos se exponen a ser enjuiciados y duramente castigados. Asimismo, en virtud del 

artículo 33 del Código de Procedimiento Penal, la supervisión continua de los agentes 
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judiciales de la administración de justicia está garantizada por los fiscales, mediante el envío 

de autoridades judiciales a los centros de reclusión, y a través de la Secretaría para la 

Protección de los Derechos de los Ciudadanos, las juntas provinciales de supervisión, las 

inspecciones periódicas y el examen de las denuncias y las quejas. 

8. En cuanto a las recomendaciones 38.75, 38.157 y 38.325, el Irán afirma que, de 

conformidad con el artículo 19 de la Constitución, la población del Irán, independientemente 

de su etnia o tribu, gozará de igualdad de derechos, y que las distinciones basadas en el color, 

la raza, el idioma o consideraciones similares no constituirán motivo de privilegio. Cabe 

destacar que el Irán, como nación con un profundo legado histórico, nunca se ha fundado 

sobre conflictos étnicos o religiosos estructurales ni se ha establecido sobre una dicotomía 

entre mayorías y minorías. Cualquier intento de presentar a las etnias como grupos 

minoritarios es fundamentalmente incompatible con las realidades históricas, geográficas y 

culturales del Irán. 

9. Por lo que respecta a las recomendaciones 38.115, 38.116 y 38.117, el Irán reafirma 

que el derecho de reunión pacífica está debidamente reconocido por la Constitución y el 

derecho común. En consecuencia, las personas que ejercen este derecho están protegidas por 

la ley y, mediante la adopción de las medidas necesarias, el Gobierno vela por que tales 

reuniones se celebren en un entorno seguro y propicio. No obstante, si los participantes, en 

contravención de las disposiciones jurídicas, recurren a actos ilícitos y violentos que infundan 

miedo entre la población y pongan vidas en peligro, habrán de asumir la responsabilidad 

jurídica plena por las consecuencias de su conducta delictiva. 

10. En cuanto a las recomendaciones 38.121, 38.122, 38.123 y 38.136, el Irán subraya 

que, en aplicación de un decreto del Presidente de fecha 7 de mayo de 2023, se creó un comité 

especial para asegurar la transparencia, llevar a cabo un examen exhaustivo e imparcial y 

combatir y remediar toda vulneración de los derechos de los ciudadanos ocurrida durante los 

disturbios de 2022. El Comité Especial ha presentado sus informes de investigación y sus 

conclusiones al Presidente, y su mandato se prorrogó hasta el 6 de octubre de 2024 para 

favorecer la finalización de las medidas de seguimiento y las actuaciones necesarias. 

11. Con respecto a las recomendaciones 38.33 y 38.284, si bien el derecho penal iraní y 

la Ley de Protección de la Infancia y la Adolescencia (2020) tipifican como delito la violencia 

contra las mujeres y los niños, en el proyecto de ley sobre la prevención del daño a las mujeres 

y sobre la mejora de su seguridad frente a los malos tratos se endurece la tipificación de todas 

las formas de violencia y maltrato contra las mujeres, las niñas y los niños o se agravan las 

penas respectivas. También se han establecido mecanismos eficaces para supervisar la 

aplicación y las intervenciones necesarias. Los delitos de honor, como el homicidio, están 

expresamente tipificados y, con arreglo al Código Penal Islámico, el autor —ya sea el padre, 

el hermano o cualquier otra persona— está sujeto a enjuiciamiento, y la víctima o sus 

familiares cercanos tienen derecho a solicitar un recurso judicial para que este sea enjuiciado 

y castigado. 

12. Por lo que respecta a las recomendaciones 38.173, 38.174, 38.178 y 38.246, el Irán 

afirma que el “matrimonio infantil” es incompatible con las políticas generales y el marco 

jurídico del país. Además, las transformaciones culturales y sociales que ha experimentado 

la nación, junto con el aumento del nivel de educación de las niñas y las mujeres, han 

contribuido a que se eleve la edad media a que se contrae matrimonio. 

13. En cuanto a la recomendación 38.299, se hace hincapié en que las leyes y los 

reglamentos del Irán protegen a los niños. En virtud de los artículos 3, 11 y 15 de la Ley de 

Protección de la Infancia y la Adolescencia (2020), toda forma de abuso o explotación infantil 

de índole económica está tipificada como delito y, en tales casos, las instituciones de apoyo 

tienen el mandato de intervenir inmediatamente. 

14. El Irán aprovecha esta oportunidad para dejar constancia de su reserva con respecto a 

aquellas partes del informe del Grupo de Trabajo que pudieran interpretarse como un 

reconocimiento del régimen israelí. 

15. A continuación se expone la postura del Irán en relación con las recomendaciones 

recibidas. 
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  Recomendaciones que cuentan con pleno apoyo 

  El Irán suscribe plenamente las siguientes recomendaciones 

16. 38.31, 38.48, 38.49, 38.50, 38.51, 38.52, 38.53, 38.55, 38.56, 38.57, 38.58, 38.59, 

38.60, 38.61, 38.62, 38.63, 38.64, 38.66, 38.68, 38.69, 38.70, 38.71, 38.72, 38.80, 38.131, 

38.132, 38.135, 38.138, 38.149, 38.152, 38.154, 38.159, 38.168, 38.169, 38.171, 38.177, 

38.178, 38.179, 38.180, 38.181, 38.182, 38.183, 38.185, 38.186, 38.187, 38.188, 38.189, 

38.190, 38.191, 38.192, 38.193, 38.194, 38.195, 38.196, 38.197, 38.198, 38.199, 38.200, 

38.201, 38.202, 38.204, 38.205, 38.206, 38.207, 38.208, 38.209, 38.210, 38.211, 38.212, 

38.213, 38.214, 38.215, 38.216, 38.217, 38.218, 38.219, 38.220, 38.221, 38.222, 38.223, 

38.224, 38.225, 38.226, 38.228, 38.229, 38.230, 38.231, 38.232, 38.233, 38.234, 38.235, 

38.236, 38.237, 38.238, 38.239, 38.244, 38.247, 38.248, 38.250, 38.253, 38.254, 38.263, 

38.267, 38.268, 38.270, 38.271, 38.272, 38.273, 38.274, 38.276, 38.277, 38.278, 38.279, 

38.280, 38.281, 38.288, 38.291, 38.294, 38.295, 38.296, 38.297, 38.298, 38.300, 38.301, 

38.302, 38.303, 38.304, 38.305, 38.306, 38.307, 38.308, 38.309, 38.310, 38.311, 38.312, 

38.313, 38.314, 38.331, 38.332, 38.334, 38.343, 38.346. 

  Recomendaciones que no cuentan con apoyo 

  El Irán no apoya las siguientes recomendaciones 

17. 38.1, 38.2, 38.3, 38.4, 38.7, 38.8, 38.9, 38.11, 38.12, 38.13, 38.14, 38.15, 38.17, 38.19, 

38.21, 38.23, 38.24, 38.25, 38.34, 38.35, 38.36, 38.37, 38.38, 38.39, 38.40, 38.41, 38.42, 

38.43, 38.44, 38.45, 38.46, 38.47, 38.65, 38.67, 38.73, 38.74, 38.75, 38.76, 38.77, 38.78, 

38.79, 38.81, 38.82, 38.83, 38.84, 38.85, 38.86, 38.87, 38.88, 38.89, 38.90, 38.91, 38.92, 

38.93, 38.94, 38.95, 38.96, 38.97, 38.98, 38.99, 38.100, 38.101, 38.102, 38.103, 38.104, 

38.105, 38.106, 38.107, 38.108, 38.109, 38.110, 38.111, 38.112, 38.113, 38.114, 38.115, 

38.116, 38.117, 38.118, 38.119, 38.120, 38.121, 38.122, 38.123, 38.124, 38.125, 38.126, 

38.127, 38.128, 38.129, 38.130, 38.133, 38.134, 38.136, 38.137, 38.139, 38.140, 38.141, 

38.142, 38.143, 38.144, 38.145, 38.146, 38.147, 38.148, 38.150, 38.151, 38.153, 38.155, 

38.156, 38.157, 38.158, 38.160, 38.161, 38.162, 38.163, 38.164, 38.165, 38.166, 38.167, 

38.170, 38.172, 38.173, 38.174, 38.175, 38.176, 38.184, 38.203, 38.227, 38.240, 38.241, 

38.242, 38.243, 38.245, 38.246, 38.249, 38.251, 38.252, 38.255, 38.256, 38.257, 38.258, 

38.259, 38.260, 38.261, 38.262, 38.264, 38.265, 38.266, 38.269, 38.275, 38.282, 38.283, 

38.284, 38.285, 38.286, 38.287, 38.289, 38.290, 38.292, 38.293, 38.299, 38.315, 38.316, 

38.317, 38.318, 38.319, 38.320, 38.321, 38.322, 38.323, 38.324, 38.325, 38.326, 38.327, 

38.328, 38.329, 38.330, 38.335, 38.336, 38.337, 38.338, 38.339, 38.340, 38.341, 38.342. 

  Aclaraciones y consideraciones específicas 

18. En cuanto a la recomendación 38.21, se aclara que el Irán lleva decenios 

comprometido con los cinco tratados internacionales fundamentales de derechos humanos, 

en los que se prohíben la tortura y las desapariciones forzadas. Además, según las leyes y los 

reglamentos nacionales del Irán, estos actos están tipificados como delito y son susceptibles 

de enjuiciamiento. 

19. Con respecto a las recomendaciones 38.124, 38.128 y 38.203, el Reglamento 

Ejecutivo de la Organización de Cárceles Estatales y de Seguridad y Medidas Correctivas 

fue revisado y aprobado en 2021 en consonancia con las normas internacionales, entre ellas 

las Reglas Nelson Mandela. Esta normativa establece importantes salvaguardias —referentes 

tanto a medidas proactivas como a prohibiciones— en ámbitos como la supervisión, los 

marcos de comunicación entre los reclusos y los órganos de supervisión, la asistencia judicial, 

el establecimiento de oficinas de protección de los derechos de los reclusos, los servicios de 

atención de la salud, la educación y los programas de empleo. Además, se prestan servicios 

de atención de la salud a los reclusos de forma gratuita. Estos servicios incluyen exámenes 
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médicos, programas de vacunación, apoyo en materia de salud mental, tratamiento médico 

y, en caso necesario, hospitalización. 

20. Por lo que respecta a la recomendación 38.137, se reafirma que, de conformidad con 

el artículo 3 del Código Penal Islámico, el derecho penal del Irán se aplica a toda persona que 

cometa un delito dentro de la competencia territorial del Irán, ya sea en tierra, en el mar o en 

el aire. En consecuencia, con arreglo al ordenamiento jurídico iraní o a cualquier otro 

ordenamiento jurídico (salvo en los casos en que se apliquen inmunidades diplomáticas y 

consulares reconocidas), la nacionalidad no constituye un impedimento para el 

enjuiciamiento de delitos. 

21. Con respecto a la recomendación 38.148, en la Ley de Uso de Armas de Fuego por el 

Personal de las Fuerzas Armadas en Caso Necesario, promulgada el 8 de enero de 1995, se 

prohíbe el uso de armas de fuego salvo en casos excepcionales, estrictamente regulados 

conforme a las cuatro condiciones prescritas en ella, por ejemplo como medida de último 

recurso. 

22. En cuanto a la recomendación 38.153, se aclara que la libertad de culto y de expresión 

también está garantizada en los artículos 23, 24 y 26 de la Constitución y en el derecho 

común. Los seguidores de minorías religiosas son libres de celebrar sus ceremonias religiosas 

y de culto. En unas 300 iglesias, 16 sinagogas y 78 lugares de culto zoroastra de distintas 

partes del Irán los fieles practican libremente su respectiva fe religiosa. Asimismo, se han 

reconstruido y renovado 40 iglesias con la ayuda económica de la Organización de 

Patrimonio Cultural y Turismo, y 57 organizaciones y asociaciones relacionadas con 

minorías religiosas se ocupan de los asuntos religiosos de las minorías y reciben anualmente 

ayuda económica del Estado. 

23. Con respecto a las recomendaciones 38.77, 38.78, 38.79, 38.240 y 38.241, se recuerda 

que, de conformidad con el artículo 20 de la Constitución, la ley protege por igual a todas las 

personas, ya sean hombres o mujeres. Con arreglo a las políticas legislativas generales, la 

prevención de toda discriminación indebida se efectúa en la fase legislativa. La amplia 

presencia de mujeres en los ámbitos político, social, económico, científico, artístico y 

deportivo, recogida parcialmente en el informe nacional del Irán, demuestra que este país 

siempre ha adoptado medidas para procurar la igualdad de oportunidades y así sigue 

haciéndolo. 

24. Por lo que respecta a la recomendación 38.129, a raíz de la promulgación en 2015 de 

la Ley de Ejecución de Condenas por Delitos Financieros, por la que se sustituía el anterior 

marco jurídico, se han acometido importantes reformas en favor de las personas susceptibles 

de ser condenadas por delitos financieros. Al examinar las disposiciones de la ley en cuestión, 

en particular los artículos 1 a 3, queda claro que no se encarcela a ninguna persona por el 

mero hecho de incumplir sus obligaciones contractuales. Más bien, únicamente se impone la 

reclusión en los casos en que una persona se niega deliberadamente a cumplir dichas 

obligaciones, a pesar de poseer los medios económicos para hacerlo. El poder legislativo ha 

incorporado disposiciones sobre la insolvencia y la declaración de bienes, en las que se 

prevén mecanismos suficientes para evitar el encarcelamiento. 

25. Con respecto a las recomendaciones 38.125, 38.126, 38.127, 38.145, 38.161 y 38.162, 

el Irán afirma que la ley ampara las actividades de los partidos políticos, los grupos, los 

periodistas, los profesionales de los medios de comunicación, las organizaciones no 

gubernamentales y otros actores que participan en diversos ámbitos de los derechos humanos, 

como los derechos de las mujeres y los niños. Además, se reitera que toda forma de reclusión 

ilegal o arbitraria está estrictamente prohibida por ley y que los autores de tales actos se 

exponen a ser enjuiciados. Por otra parte, los defensores de los derechos humanos y los 

periodistas pueden seguir actuando libremente mientras no cometan actos contrarios a la ley. 

Actualmente hay miles de periodistas y miembros de la sociedad civil en activo, y apenas 

unos pocos son susceptibles de enjuiciamiento por haber cometido una infracción o un delito. 

26. En cuanto a la recomendación 38.344, se afirma que el Irán acoge una de las 

poblaciones de migrantes y de refugiados más numerosas del mundo, que han entrado en el 

país principalmente desde el Afganistán en los últimos cuatro decenios. El Irán les ha 

proporcionado un notable acceso a la atención de la salud, la educación y otros servicios 

esenciales. Además, ha hecho grandes esfuerzos por integrar a los migrantes en sus sistemas 
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públicos de atención de la salud y de educación. A pesar de las limitaciones de recursos 

causadas por la afluencia masiva de afganos y por las sanciones económicas, que han 

afectado gravemente a las infraestructuras y al desarrollo socioeconómico del país, el Irán 

sigue prestando estos servicios. Por otro lado, la comunidad internacional no ha cumplido 

sus responsabilidades en relación con esta situación humanitaria y ha hecho recaer la carga 

únicamente sobre el Irán. Habida cuenta de la escasez de fondos y de ayuda financiera 

internacional —que asciende a menos de 50 céntimos anuales por persona—, se prevé que 

las condiciones se deterioren aún más. 

27. Con respecto a la recomendación 38.345, cabe destacar que el Irán, de conformidad 

con las leyes y los reglamentos internacionales, considera que el retorno voluntario de los 

refugiados es la solución más sostenible al problema de los refugiados. En consecuencia, se 

hace un llamamiento a la comunidad y las instituciones internacionales para que respalden el 

regreso de estas personas a su patria y les presten asistencia para su reintegración en el 

Afganistán. La afluencia masiva de afganos y su prolongada presencia en el Irán han supuesto 

una enorme carga para las infraestructuras y han aumentado el descontento en las provincias 

de acogida, lo que ha erosionado la resiliencia de estas regiones. En este contexto, se espera 

que la comunidad internacional cumpla su responsabilidad de establecer en el Afganistán las 

condiciones económicas y sociales que permitan garantizar el retorno digno de los refugiados 

afganos. 

 Notas 

 

 1 The Islamic Republic of Iran expresses its profound appreciation for the active participation of all 

States that took part in the fourth cycle of the Universal Periodic Review (UPR), as well as for the 

Troika and the UPR Secretariat for their efforts in coordinating the proceedings and providing the 

necessary assistance. 

 2 International Covenant on Civil and Political Rights. 

 3 Convention on the Rights of the Child. 
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